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O11woptec 2NV
ExxAnocio Mog

O1 yiopTEG gival dwpa Tou Oeou oTOoV
avBpwTro. Eival ol xap€Eg TTou £XOUUE OTAV
TIMOUME KAl BUPOMAOTE TTEPIOTATIKA TNG
TTopeiag Tou XpIioTou avaueod pag Kal
YeyovoTa TG (wri¢ Twv ayiwv Kal TG
ekkAnoiac Tou. Kai £€1a1 n Cwn yiveTal
OMopP®N, YIOTi £XEI KATI VA YIOPTACEI, KATI
va TNng Buuioel 0TI UTTAPXEI KAl 0 OUPAVOG.

Na yiati ovopadletal n EKKAnoia kapdpi kai
oav Kapdpi Tnv (wypaifouv Je
KuBepvnTn Tov XpioTo. ‘ET01 TO TALidI-Cwr)
YivETal Oiyoupo, yiaTi o XpIoToG KUBepva,
Kal €ival EUXAPIOTO, YIATI Ol YIOPTEC TO
opOp@aivouv.

OAa autd 1a yiopTaoTIKA dWPa Ta £XEI
VOIKOKUPEWEI N ooy EKKAnoia pag ot
oMop®N oclpd Kal Tagn. 'ETol Exoupe TO
OpBb6docd nac EopToAdyio o€ TPEIC
OMAdEG-KUKAOUC,

HuepovukTiog, EBSopadiaiog, ETRol0G,

lepd Apxiemioxot) AuaTtpahiag
lepd Movrj MNavravdoong, N.N.O. Anuorik6 3-4 1



The Feasts in our Church

‘The feasts in our church are when we
remember different events in the life of our
Lord Jesus Christ, and the saints.

The feasts in our church are divided into

daily feasts, weekly feasts and yearly
feasts.

In the icon above find and colour in:

Our Lord Jesus, Panagia, St John the
Baptist, Adam and Eve
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Our life is like a ship on a journey. Our
Lord Jesus can guide us on our journey
and direct our ship if we want Him to.

The feasts in our Church are like signs,
which show us the way. The way Jesus
and the Saints lived their lives show us
how we also can live our lives.

Colour the spaces marked with dots to
find out some of the things that Jesus
and the saints taught us and which help
direct our lives.
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Hpepoviktiog KOkAoc

Eival eTTTd akoAouBigg TTou yivovTtal o€ €va
24wpo. ZT1a povaoThpla pag yivovral OAeg. Ol
M0 TTOAAEG yivovTal OTIC EKKANCIEG TWV
EVOPIWV HAG KAl APKETEC TIC KAVOUE Ol
XPIOTIAVOi Kal oTa OTTiTIa pag. Eival o1 €€1g,
O Eotrepivdg — lMNMapakaAoupe Tov OO0 yia
TNV VUXTA TTOU £PXETAI KAl XAIPOUAOTE TNV
Kaivoupyla YIopTH TTou apXilel e TOV

- €0TTEPIVO TNG. ATrddeitrvo — Eival uia
TTpooeux TTPo¢ Tov Kuplo, Tnyv MNMavayia Kai
TOV QUAOKQ AyyeAd paC Kai YiveTal JETA TO
Bpadivo payntd.To MeCOVUKTIKO —
AkoAoubBia TTou yiveTal Ta HECAVUXTA, KUPIWG
ota povaoTthpia. O OpBpog — M auTrhv
apxiCoOUHE TNV TTPWIVA TTAPOUCTia Pag oTnNv
€EKKANCTia yia Tnv T€EAeon TS @ciag Agitoupyiag
O1 ' Qpeg — Eival TEooepelg MIKPEC AKOAOUBIEG
TTOU YivovTai TTI0 TTOAU OTa HOVAOTRPIA.

OAeg auTég TIC akoAoUBieg TIG EKavayv Ol
Movaxoi TTou AaxTapouv va Bpiokovtal o€
QOTANATNTN CUVTPOPIA UE TOV OE€0.
MtropoUuE Kai EUEIC va TTpocEUXNOoUUE OTTOU
KI av BpliokwuacTe. AANAG O TT10 AyIog TOTTOG
TTPOOEUXNC €ival N EKKANGia, To OTTiTI TOU
@eoU kal Twv Ayiwv.

lep@ Apyiemokorr] AugTtpahiag
lepd Movrj MNavravdoong, N.N.O. Anuortiké 3-4 2



The Daily Feasts

In our Church there are 7 services that
can take place in one day.

In our monasteries all 7 services take
place every day. In our churches only a
few of these services take place.

We can pray wherever we are but the best
place for prayer is in the church because it
Is the house of God.

yeprar

evrsicse

Unjumble the words in the box above.
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Esperinos — Vespers Service takes place
during the evening.

Apodeipno — is a beautiful prayer which
takes place after the evening meal.

Mesoniktiko — takes place at midnight,
usually in monasteries.

Orthros — takes place just before sunrise
and prepares us for the Holy Liturgy.

Hours — 4 small services which takes
place during the day every 3 hours.

Fill in the
blanks to find
out the main
service in our
church and
the one that
we can
attend every
Sunday.

T eH vy
L ur_vy
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Epoopaotaioc KokAoc

O1 eTTTa NUEPEC TNC EBOONADAC £XOUV
101aiTEPO VONMa. Eival a@iepwUEVES WG
€8N,

Kupiakn otnv AvdaoTtaon Tou Kupiou
AguTtépa oTtouc Ayioug AyyEAoucg

Tpitn otov "Ayio lwdvvn Tov MNpbddpouo
Terdptn oTtov Tipio ZTaupd Kal aTnv
Y1repayia ©@eotoKo

MéuTrTn otoug Ayiou¢ ATTooTOAOUG KAl
oTov Ayio NikdAao

Napaokeun ota Ayia daen

2Apparo yevikd oToug Ayioug Kai
1I01AITEPA OTIC WUXEC OAWV TWV AOEAPWYV
MAG TTOU £@uyav atrd Tnv (wi.

[pETTEl VA VIWOOUNE PIa OlyoupIid yid TNV
(wr) Hag, agpou dev UTTapxEl ouTe dia wpa
TTOU VA [N YivovTal TTPOCEUXEC OTOV O€0
yla OAOUC TOUC XpIoTIavVOUG, G’ OTTOIO
MEPOC TNG YNNG KI' av (oupe. MTTOopoUuE va
OUMMETEXOUME KI' EMEIC YE TNV TTPWIVI KAl
Bpadivr) TTPOCEUX MOC OTO “aKoiunTO”
aQuTO TTaVNYUpI TNG EKKANOiag pag.

lepa ApyiemokoTrii Auatpaliag
lepd Mov Mavravacong, N.N.O. Anuotiké 3-4 3



The Weekly Cycle

Every day of the week has a special
meaning.

Monday
Holy Angels
Saturday y Ang
i Tuesday
Saints and
the souls St John the

of the dead

sufferings 3\
Jesus |
| ) Wednesday
Thursday -~ The Holy
The Holy Cross and
Apostles Panagia

Colour the icon for each day of the week.
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Every moment of the day and week there
are prayers being said to God in
churches, monasteries and homes all
around the world. At every moment there
IS someone, somewhere praying for us.

We can pray too. We can pray every
morning and night and any other time
during the day. Most importantly we pray
in church. In our prayers, we can thank
God and ask for His help.

LS
B
g
= | 7=

o IR

When do we pray? Fill in the blanks to
answer the question.

In the m g. Atn t

Inc h and any time inthed .
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['toptéc po tov Ilacya

To Tpiwdio &ekivnoe Kal o€ Aiyo
uTTaivoupe otnv MeydAn TeooapakooT.

Kupiakn Tou TeAwvou kail Papicaiou

To Euayy€Aio kai ol Uuvol gag JiIAouyv yid
TNV agia TNG TTPOCEUXNC TOU TATTEIVOU
Tehwvn. O€EAel n EKKANoia pag va yivouue
TATTEIVOI oAV TOV TEAWVI, YIATI TOV
uttepn@avo Papicaio ouTe Kal ol
AvOpwTTOIl OEV TOV AVEXOVTAL.

Kupiaki Tou ACwTtou

O aowTOoC €ival 0 UIOC TTOU YIA TO KEPI TOU
@EUYEl JAKPIA aTTd TNV AyATTN TOU TTATEPAQ.
TaAaimmrwpnonke, Aéyel o Kupidg uag,
KaTaAaBe Ti Oa TTEl OIKOYEVEIQ KAl YUPIOE
oTnVv CeoT KApPOdIA Tou yoviou. Twpa Ogv
gival AowTtog. Tov BUNONAOTE PN TUXOV Kal
TTadouue Ta idla.

lepa Apyiemaokotrrj Auatpaliag
lepd Movi Navravdaoong, N.N.O. Anportiké 3-4 4



Feasts before Easter

We have begun to prepare for the feast of
Easter.

The Parable of the Publican and the
Pharisee — We hear this story in church. |t
teaches us to be humble like the Publican
and not to be proud like the Pharisee.

Who do you
think is the
71 | Pharisee?
%l | Who do you
think is the
publican?

You can show
| this by drawing
o|| aline from the
1| name to the
gl | picture.

@ > GP ) 2 DO D on)
P PP 7T

Pharisee Publican
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The Parable of the Prodigal Son

This story shows us what happens when
we turn away from God. It also shows us
how much God loves us and forgives us
when we return to Him.

L ™ pama S R f

Colour yellow the road that shows the son leaving
his father. Colour blue the road that shows the son
returning to his father.
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['optec mpwv o 1laoya

Kuplaki Twv ATTOKpEW

H 1piTn Kuplakn AéyeTtal Twv ATTOKPEW
YIQTi aTTO AUTNV KAl TTEPA OTANATOUUE v
TPWHE KpEaTa, yiaTi o€ Aiyo apXilel n
MeydAn TeooapakooTH.

To EuayyéAio Tn¢ nuéEpac auThg Hag
mapouaidadel Tov Kupio va d1dAokel OTI GTO
TEAOG TOU KOO[OU, KATA TNV AguTtépa
[Mapouacia Tou, Ba kpivelr GAOUC TOUC
avBpwTToug avaloya e 1o TTOCN AydTn
£0€ICE O KABEVAC Pag TTPOC TOUG YUPW
ouUVvVavBpwWITOUG TOU.

[ autd Kal cupuBouAelel va ayaTTouue
KABe avBpwtro Kai va Tov Bonboupe o€
KABe duokoAia Tou av BéAoupue va
Bpeboupe ota de€id Tou, dittAa Tou, oTOV
[Mapadeioo.

lepd ApyxieTriokoTr) AucTpaiiag
lepd Movr MNavravdoong, N.N.O. Anporiké 3-4 5



Feasts before Easter

Sunday of Meat-Fare

This is the last Sunday we can eat meat.
We hear in church how our Lord Jesus
Christ will come again to judge all
mankind.

“Then He will sit on
| the throne of His
YN\ glory. All people
=y = will be gathered
«' before Him, and He
/. \ _ will separate them
=V ==y one from another, as
Z/&J \ a shepherd divides
s ‘,‘ S his sheep from the
NN / | goats.”
WA /
In the picture the
throne is missing.
Draw one.
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Our Lord Jesus Christ will reward us if we
show love to other people. He will punish
us if we think only of ourselves and do not
help others.

Match the numbers under the lines with the numbers in
the globe. Write the words from the globe on the lines.

113
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['optec mpwv o 1laoya

Kupiakni tng Tupo@dyou —Mia pépa rpiv n
MeyaAn ZapakooTr). Tpwie yia TeEAeUTaia gopa
YoAakTEPA Kai atrd aupio, Kabapn Asutépa,
apxioupe TNV vnoteia Tou Bonbdel 0To va £XOUUE
Kal TRV Yuxn pac Kkabapr.

Tnv MNapaokeun] £€xoupe TNV TOG0 GOPPN KAl
ayarrnuévn pag akoAoubia Twv XaIpeTIOPUWY OTNV
[Mavayia, TTou Ba yivetai kaBe MNMapaokeury. O Aadg
MOG aydmnoe oAU Tnv MnTépa Tou XpPIoTOU TTOU
TTOVEDE apAvTaoTa Otav €ide oTOV 2TAUPO TO
avapdpTtnTo TTaidi TnG. Kat e1reidr) £XOUME KI EMEIG
TTOAANOUG TTOVOUG 0NV (Wi}, EUKOAQ HOG
kataAaBaivel. ' autd yepiouv o1 EKKANTiES ATTO
TMOTOUG KABE Bpddu oToug XaIPETIOMOUG.

MpwTtn Kuplakn TG ZApAKOOTAS. - XAIPOUAOTE
TTou ol Ayiol kai ol [Natépeg Tng OpBodogiag
viknoav gTov aywva TTou £Kavav yia va JEivouyv ol
dyIEG EIKOVEG OTOUC VAOUC KAl aTA OTTITIA POG.

T1 YAUKEIG cuVTPO@IQ TTOU £XOUNE KOVTA OTIG
EIKOVEG Hag. OAo kai KATTOI0 AyIo JATI MAG
OUVTPOQEUEI KOl AlyOoOTEUEI TOV TTOVO KaI HEYAAWVEI
TNV Xapa Kal cuvodeUel TNV TTPOCEUXA Hag!

lepa ApyietmiokoTry AuoTpaAiag
fepa Movn MNavravaoong, N.N.O. Anuorikd 3-4 6



Great Lent

Great Lent has begun. During Lent we
fast. Fasting helps us to remember God.

It is hard to be good like our Lord Jesus
and the Saints but fasting helps us try.

Every Friday night of Lent there is a
special service to Panagia.

‘ “I shall open my
oy D and filled
7 oy ‘, ' with the I
‘() shall speak to the
{ LR B Queen
W { - ' and I shall be
\\\! \ V ) seen gladly
OSSE , and
i, @ s“@ shall sing with
%{{J“ﬂlﬂ‘%‘)‘)} Y ’,}) delight all her

Complete the hymn with the words below.

marvels mouth mother spirit rejoicing
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The first Sunday of Lent is called Sunday
of Orthodoxy. There was a time when
some people in the Church didn’t want the
holy icons. The Fathers of the Church
struggled to keep the holy icons in our
churches and homes. We remember them
on this day and we thank God for our
Orthodox faith, for the saints and for the
holy icons.

Colour the icon of Panagia in the picture.
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['toptéc mpo tov Ilacya

H Tpitn Kupilakn

‘Exel kAt 1o TTOAU EexwpioTd. OvopadeTal
TNG ZTAUPOTTPOOKUVACEWG YIATI JAG OiVEl
TOoV 2TaUpPO Tou XpIOoTOU va TOV
TTPOCKUVAOOUNE Kal VO TTAPOUNE dUVANN
yia TNV uttoAoitTn MeydAn TeooapakoaoTn.

H Téraptn Kupilaki

Pépvel KOVTA Pag Tov TTOVO EVOG TTATEPO
TToU £XEI AppwaTo TTaIdi AAAQ Kal TTOU N
TTioTn Tou idiou d¢ev givai duvarr). O KAAOG
Xp1o16¢ BonBdel ToV TTATEPQ VA TTIOTEYEI
oTtnv duvaur Tou Kai Bepatrevel KAl TO
dppwaTo TTaidi Tou.

H MéptrTn Kuplakn

O Xpio16¢ pag, oav oTopyikog AAGoKaAOg
TTPOETOIMACEI TOUC AYATTNMEVOUG HABNTEG
Tou yia Ta ayia I1daén Tou woTe va pn
TapaxOouv.

lepd Apxietmioxomry AucTpoAiag
lepd Movi Mavravdaoong, N.N.O. AnpoTiké 3-4 7



Great Lent

Third Sunday—On this day the priest will lift
the Holy Cross, decorated with flowers and
then he will carry it around the church. This is
to remind us that the Cross of Christ gives us
strength and helps us. We venerate the Holy
Cross with deep respect.

“Whevoer
desirse to
cmoe afert
Me, let hmi
tkea up his
cossr and
fowllo Me.”

Unscramble the words and re-write the Bible
reading correctly.
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Fourth Sunday—Ve will hear the story of
a father whose son is very sick. The father
asks our Lord Jesus to help him but He
does not have much faith. Our Lord Jesus
helps the father with his faith and makes
the son well.

Fifth Sunday—We will hear our Lord
Jesus preparing His disciples for what is
soon to happen, His betrayal and
sufferings, Crucifixion and Resurrection.

A B
O o

Use the code to write the prayer of the
father with the sick child.
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Meyain EBoopaoa

H MeyaAn EBdoudda apxilel ye Tnv Kuplaki
TwV Badiwv. NAnociale 1o lNdoxa Twv
lopanAiTwy kai o Kuplo¢ ABeAE va To YIOPTACEI
ME Toug MaBntéc Tou 1ID1aiTepa. MOAIG Euabe o
AaOG TOV £pXOopd Tou Inoou otnv lepoucaAnp,
Bynkav 6Aol va Tov utrodexTouv ue Bayia oTa
XEPIA, OTPWVOVTAC KAl Ta poUuxa TOUG OTO
OpPOMO YIa va TTEPATEl aTTd TTAVW.

To mrpwi Aoirrdv oTtnv Ocia AciToupyia,
XaIpOMaOTE KI eueic padi ue 6Ao Tov Aad 1Tou
utTodEXTNKAV TOV XPIOTO Jag U’ auTdv ToV
OpiauBeuTikd TPOTTO.

AKpPIBWG TOTE fiTAV TTOU OI [ PANPATEIC KAl Ol
Papioaiol kupledTNKav TEAEIWS TTIa ATTd THV
(NAgia Toug TTPOC ToV XpIoTd Kal TTipav TNV
ammogaon va Tov Bavatwoouv. Bprikav
BoAIkKOG oTa ox£01G TOUC Kal Tov loUda TTou
Qyatrouoe Ta Xprjuara, Tou €dwaoav TpIAvTa
apyupla Kal TTEPIMEVAV TNV KATAAANAN OTIVUNA
yia va ouAAaBouv Tov Kuplo.

To peonuép! NG Kuplakng Twv Baiwv Tpwue
Wapt.

lepa Apyietrioxotri AuaTpaAiag
lepa Movi MNavravaoong, N.N.O. Anpotiké 3-4 8



Holy Week

Holy Week begins with Palm Sunday. We
remember when our Lord Jesus rode into
Jerusalem on a donkey. All the people ran
out to meet Him. They put down palm
leaves and laid down their cloaks for our
Lord Jesus to walk over.

The Pharisees become jealous of our
Lord Jesus and they began to think of
ways to kill Him.

How many palm leaves can you see in the
picture? Circle them.
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Holy Monday

On this day we
remember Saint
Joseph who was sold
into slavery by his
jealous brothers.

Holy Tuesday

On this day we
remember the Parable
of the Ten Maidens.

Holy Wednesday

On this day we
remember the woman
who cried for her sins.
She washed our Lord’s
feet with her tears and

myrrh.

Greek Orthodox Archdiocese of Australia
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MeydAin EPooudoa

O Kuipiog, padi ue Toug padbntég Tou, kaBioav aTo
MaoxaAivo Toug Tpatrédl. Z€ autd Tov MuoTIKO
Agitrvo, suloyei TO Pwui Kal TO KPAOi PE Evav
TEAEIWG OIAPOPETIKO TPOTTO Kal PE TRV OEIKN
ouvaun Tou, Ta KAvel Twpa Zwua kai Aiya Tou.
KdBe @opd 1Tou cipaoTe otnv Ocia Asitoupyia Kai
KOIVWVOUUE, oupe Tov MuoTikG Acitrvo. AutO TTOU
gkave 0 XpIoTo¢ pag 1o Bpadu 1ng MeyaAng
[MEPTITNG pE Toug nabntég Tou.

MeyaAn MEUTITN. 2TNV EKKANCIia HOg €XOUME va
QKOUOOUWE Kal va (ACOUME KI AAAQ TTOAAQ PETA TOV
MuoTiké Acitrvo. To Bpddu Ba doue Tov 2TaUPO
Tou XpIioToU 0T0 KEVTPO TOou NaouU, avaueod Jac.
Oa 1Tpookuvriooupe Tov Kupid pag kal Oe6 hag
TTOU YIa XApn pag avéBnke otov ZTaupd TnG Buaoiag
Tou. «ZAMEPOV KPEUATAL ETTIi EUAOU..»

Tnv MeydAn Napaokeun Ba yivel n
AtrokaBniAworn. Oa katéRer dnAadn 10 Zwua Tou
InooU atrd Tov ZT1aupod Kal 8a 1o BaAouv aToV
Etmmitagio. To Bpddu Ba £xoupe TNV TTEPIPOPA TOU
EmiTagiou oToug yUpw dpONOUG TNG YEITOVIAG NAG.
Oa yaAoupe Kal Ta « Eykwuia»:

«H Zwn ev TaQw, KateTéONS XpIoTE..». NeKPOG O
Xpi1oT16¢ pag yia va £xoupe (wn gpeic! Kupie 06&a
2.0l.

lepa ApxietTiokoTr) AuaTtpaliag
lepd Movi MNMavravaocong, N.N.O. Anporik6 3-4 9



Holy Week

On Holy Thursday Morning we remember
the Last Supper of our Lord Jesus.

On Holy Thursday Night we see our Lord
Jesus nailed on the Cross. We re-live those
last hours of our Lord Jesus by listening to
twelve gospel readings.

In the middle of the service the Holy Cross is
placed in the middle of the church and we
venerate our Lord — Crucified for us.

Imagine you are standing in front of our Lord Jesus Christ now.
He is on the cross. Write down what you would say to Him.
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Holy Friday - In the afternoon our Lord Jesus
is taken down from the Cross and placed on
the tomb (Epitaphios) which is decorated
beautifully with flowers. At night we chant the
“Lamentations”(Egomia) and follow the
Epitaphios in a procession around the church.

Colour in the icon. You may wish to cut it out, paste it on hard cardboard
and place it somewhere in your room during this period.

Greek Orthodox Archdiocese of Australia
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MeydAin EBooudoa

MeyaAo ZaBppRaro — O Xpio1éd¢ cival oTov
TAQo, gival atov Adn, gival Kovtd Kai ditTAa kal
QVAPEDOO OTOUG VEKPOUC. To @w¢ Tou oupavou
TTNYE OTA OKOTAdIO TNC VEKPAC. H eATTida TNG
avaoTaong oTnVv atTeATTIoIO TNS KaTadikng.

H EkkAnoia, xaipetai TTou XpioTod¢ €ival oTov
AdN Kal un pag @aivetal TTapdacevo auto. To
onuePIVO 2aBRarto, To Meyalo Zapparo, cival
TO 24aBparo 1Tou avattauTnke 0 Oed¢ atrd OAa
Ta €pya Tou. lNaTi Twpa TTIa OAOKANPWONKE TO
EPYO TNG CWTNPIAC TOU AvBPWTTOU KAl TNG
ETTIOTPOPNG TOU OTOV [MapAadeioco HE TO va
viknOei o BavaTtoc. 'Y autd n ExkkAnoia
Xaiperai. Xaiperail Ki ag €ivail akOun oTov Tago
o Inooug. '’ autd o 1gp€ag oTnV Ocia
AeiToupyia Tou MeydaAou ZapBRdaTou @opdel
AMIa AQUTTPA Kal yiIopTaoTIKA. [T auTtd yeuidel
OAN TNV EKKANCIA YE BAPVEC TTOU TIC OKOPTTAE
AéyovTag, «AvaoTa o Oed¢» ' autd 0 Aadg
MaG, TNV AEITOUpYia auThv TNV ovouadel
Mpwtn AvdoTtaon. Néoco dAAacav 6Aa!l NMbéoo
0 TAPOG Tou XpIoToU Bev gival paupog, aAAd
ETOIMOG YIA TO NEYOQAUTEPO TTAVAYUPI TNG
I0TOPIAC TNGC YNS AUTAC Kail Tou KOGHoU GAou!

lepd ApxiemokoTrr) AuoTpaliag
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Holy Week

On Holy Saturday our Lord Jesus is in the
grave. Even though He is with the dead the
Church is quietly rejoicing because death is
being conquered and the work of saving man
and returning him to Paradise is being
completed.

Colour in the icon and discuss what the picture shows.
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That is why on Holy Saturday morning
during the service the priest wears bright
vestments and scatters bay leaves all over the
church as a sign of triumph and victory over
death.

The tomb of Christ is ready for the greatest
celebration of life.

=5 &

Use the code to read what the priest says as he
scatters bay leaves around the church.
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Kvuprokn tov Iaoyo

Ta yeoavuxra Tou MeydAou ZaBpdrou ol
XpiaTiavoi yepi(ouve TOUG 1IEPOUC VAOUC HOC
Kal TTANuPuUpiCouve OAN TN yUpw TTEPIOXNA TOUC
Yia va yloptaoouue Tnv Avdotaon Tou
XpIoToU pag.

Ao TNV Qpaia MNUAN o iepéac pag KaAei va
TTAPOUME TO AYIO PWC Kal Twpea, atrd TIC
QVAMMEVEG AAUTTADEC HaC AGUTTOUV OAQ YUPW,
AQUTTOUV Kal Ta TTPOOWTTA pag. € Aiyo, o
IEPEAG KAl OAOI 600! TOV KUKAWVOUYV, Byaivouv
ATTO TO VAO KAl £pXOVTal OTNV £€£06pa TTOU
BpiokeTal PTTPOOTA OTNV €i0000. ATTO €KEi Ba
OuveXIOTEI N akoAouBia Kal Ba AKOUOTEI TO
«XpI0TOC AVEDTN €K VEKPWY, BavaTw Bdavartov
TTATAOAC KAl TOIC €V TOIC UVAMAGCT, WiV
XOAPIOAUEVOC. ».

Ol KAUTTAVEC XTUTTOUV XOPOUMEVA, T XEIAN
MAG OEV OTAMATOUV VA WEAVOUV TOV «KAAO
AGyo», @IAApaTa aydrmrng divoupe Kal
TTAiPVOUUE, EUXEC AVTAAAAOOOUNE KI OAQ
YUpw gival xapd. 2’ 6Aouc kai ¢’ OAa Aéue
«Xp1oT1O6g AvEéoTn» - «tAANOWGg AvéoTnr»l. To
¢ntael n TTAGon 6An, To Xaipovrtail oi AvepwTTol
OAol.

lepa Apyietmiokotry AucTpaAiag
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Easter Sunday

L
SRR

Midnight on Holy

Saturday we l/’(

celebrate the
Resurrection of our
Lord Jesus Christ.

The priest calls out
“Christ is Risen”. The
bells ring joyfully and
all of us with one
voice sing,

“Christ is Risen from the dead, by
death trampling on death and has
given Life to those in the tombs”.

N NN >~
Sa S i~$§ =
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For 7 weeks we have been waiting for this
moment. It is the most joyful day of the
year. We leave the church tired but happy,
holding our lighted candles and spreading
the light as we go. |

Everyone and everything needs to hear
the message, “Christ is Risen”-“Truly He
has Risen”l.

Find the letters Christ is Risen hidden in
the picture above.
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Xp1o10¢ AveoTn

MeTda Tn vuxtepiviy Avaotaoiun Asitoupyia
YUpPICOUNE OTO OTTITI HOC PEPVOVTAG TO AYIO
PW¢. Me TN AAPTTAdA HOC KAVOUKE TO GNUEIO
TOU 2TaUPOU O0TO EUAO TTAVW ATTO THV TTOPTA
Kal avapoupe 1o KavtAAl. To Tpatreédi AQUTTE
KOl JMAG TTEPIMEVEL.

Me 10 EUTTVNUAG pOC BPIOKOUAOTE OTNV
«Huépa Kupiou». Mia ayarrn pag TuAiyel Kai
TO OTTOMEONHEPO OUYKEVTPWVONAOTE OTIG
EKKANCIEG MAG yia TV deUTEPN AvAOTACT, TO
«EoTtrepivo TnG Aydatnc». AKOUUE TO
AvaoTtdoipo EuayyEéAio o€ TTOAAEC YAWOOEG,
OivOUUE TO QIANMA TNC aydTTNG Kail TTAipVOUE
KOKKIVaQ auyd atrd 10 XEpl Tou IEpEQl.

H eBdoudda trou £xel apxioel ovopdleTal
‘Alakaiviolpgog’. AnAadr autd TTou JEoa NG
OAa gival kaivoupyla he T duvaun Kai 1n Xapen
™NG AvdoTtaoncg Tou XpioTou. 21 TTpWwTd
XPOVIa TNG TTioTNC Jag, 6ool 0eAav va yivouv
XpioTiavoi, BatrtiCovrav Tnv nuépa Tou Faoxa.
dopouocav dotrpa pouxa, yi auto Kal
ovouddleral n yeydAn auth yioptn, ‘Aautrpny’.
Kai apxidav €101 TNV Kaivoupyia (Kaivr)) Toug
wn (dlakaivioiuog).

lepa ApxieTriokoTTr) AucTpaAiag
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Christ 1s Risen

The midnight Resurrection service is over.
We return home and do the sign of the
Cross above our front door with the
lighted candle from church. Again with the
candle from church we light the lamps in
our homes.

the candle brown, the bows blue and the
lamp, crimson.
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On Sunday afternoon we go to church
again for the second Resurrection service,
which is called, the Vespers of Love.

The Bible reading is read in many different
languages. At the end of the service we
receive red eggs from our priest.

Colour all the eggs that have a dot in them.
Put the remaining letters on the line.
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1 optec peta to llaoya

Kupiakil Tou Owpda. O AtréotoAo¢ Owudcg
ayatrouoe Tov AGokaAd Tou Kal 6Tav Tou
gitrav o1 avaoTriOnke, Aaxtdpnoe va Tov Ocl.
‘ETo1 6Tav EavaBpEdnke avaueod Toug o
KUplog, pwvage Tov Owud Kovtda Tou yia va
BeBaiwOEei OTI TTPAYHATIKA £XEI MTTPOOTA TOU
Tov Adokalo. Twpa Ouwe, 0 Owuag, oxi
MOVoV gival aiyoupog, aAAG kaTtaAaaivel Kal
KATI AAAO TTOU apéoWC To opoAoyei, «Eioal o
KUp16¢ pou kai 0 @e6¢ poul» Nai! O
Xp1oT10¢ gival o Kuplog kai o Ogbd¢ pac!

Kuplaki} Twv Mupo@dopwv. Noptdlouue TiC
YUVQIKEG, TTOU ayaTTwvTag J’ 6An Toug TNV
Kapdid Tov Kupio, Trnyaivouv TToAU TTpwi oTOV
Tapo Tou, yia va aAgipouv 1o cwua Tou Pe
MUpQ Kal aglwvovTal £T01 va gival auTég, ol
TTPWTOI AVOPWTTOI TTOU £idAV TOV AvaoTNHEVO
Xp1oT10. Otav ayarrdc, TToAAG kepdileIc Kal ToV
O¢ed yvwpilelc. TiNOUNE, OAMEPA KOI TOUG
ayioug lwone kai Nikédnuo, TTou apEoWwE
META TOV BAvarto Tou XpioToU TTAYaAV PE
Bdppog otov MAdTo Kai {ATnoav TV ddeid
TOU YIa VA TTAPOUV Kal va KNOEWOUV TO CWUA
Tou, OTTWG KI EKauayv.

lepa Apyietriokotriy AuaTtpaiiag
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Feasts after Easter

Sunday of the Apostie Thomas. When
our Lord Jesus appeared to His disciples
after the Resurrection, Thomas was
missing. The disciples told Thomas that
Jesus had risen but Thomas wanted to
see and touch Jesus so that he could
believe that truly Christ had risen. Our
Lord Jesus appeared a second time to the
disciples and then Thomas said, “O You

are my Lord and my God!”.

= TN

“Bl _ss _d are
th se wh _
h—ve nots_ n

and yet h_ve
b_liev_d.”

Use the correct vowel in
each word to read what
Jesus said to Thomas
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Sunday of the Myrrh-Bearing Women.
We celebrate the women who showed
their love for our Lord Jesus when they
went very early in the morning to His
tomb. They were the first to see the Risen
Christ and to give the joyful news to
others.  On this Sunday we also honour
Joseph of Arimathea and Nicodemus who
showed courage when they went to Pilate
and asked for the body of our Lord Jesus.

Find the missing letters on the tomb to complete the
words of the angel to the Myrrh Bearing women.

‘He i no her . He is isen.”
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I'toptec petd to Idoya

Kupiakn Tou MapaAdTou — 38 xpovia Tepiueve, o
TTAPAAUTOG, dITTAQ OTNV TTNYN ME Ta BauuaToupyd
VEPA TNG, TN Bepatreia Tou. Agv €xaoe OUWCS TNV
eATTIOO TOU OTNV aydTn Tou @€0U, yI AUTO KAl TWPA
aglwveTal va Trdpel atmd Tov XpIoTo TNV UyEid, TTou
1000 TT0oB0UCE.

Kuplakn Tng Zapapeitidog — Ta 60a €itre o
Yuvaika auTr) o XpIoTog Kal 6aa £yIvav oTn XWPA TwV
2aUApEITWY, gival atoé Ta mo otroudaia Adyia Tou
EuayyeAiou. O Kipiog xapilel aTov dvBpwTro xapd
TTOU TTOTE OEV OTAMATA KAl OpOId TG Oev UTTAPXEL
TTouBeva aAAou. Moévov atrd Tov XpioTd, TTou gival o
AUTPWTAG TwV avBpwWTTWYV, UTTOPEl va yVwpioel o
avOpwITOg TOV AANBIVO OFH.

Kupiaki} Tou Tu@AouU — MevviiBnke TUQAOC Kal
TTAiPVEI TO PWG TOU aTTé Ta XEpPIa Tou Kupiou. HTav
24BBaro, Kal o1 ypauuaTeic katnyopoUuoav ToV
XpIoTO TToU €Kave To Balua oe nuépa apyiac. Me
aTeIAEG TTPOOTTAB0UCAV VO AVAYKATOUV TOV TUPAD
va TTapadexTei 0TI 0 INCoUC givan apapTwAdS. Ekeivog
OHWG, Ox1 povov dev Toug PoPRBNKeE, alAd Kkal giTre
KAT a1rAd Kai aAnBivo, «udvov évag avapdpTnTog Kal
Aylog UTTopEi va Kdvel TéTola Bavduara. Eivai o
Meoaiag.» ‘E1ol, Tov édiwav atrd Tnv Zuvaywyn,
OaAAG ek€POIoE Tov XpI10TO. TUuPASC givan auTdC TTOU,
av Kal BAETTEl TO aAnBIvO Kal owoTo, dev BEAEI va TO
TTAPAJEXTEI.

lepa Apxiemokotij Auctpaliag
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Feasts after Easter

Sunday of the Paralytic - A paralysed
man waited for 38 years next to a
miraculous pool hoping to be healed.
Christ comes to him and heals him.

Sunday of the Samaritan Woman -
Christ speaks to a Samaritan woman by a
well. He says to her something very
important. He tells her that Christ offers to
all of us a joy that never ends and that
cannot be found anywhere else.

Colour in. |
In the pictures above find the words hope
and joy.
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Sunday of the Blind Man - This man
was born blind. Christ heals him on the
Sabbath day. The Pharisees are angry
with Christ for doing this miracle on the
Sabbath. They try to force the blind man
to say that Christ was a bad man. The
blind man does not give in to the
Pharisees but says to them that only a
holy man could do such miracles.

Spot the differences. Circle 5 of them.
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[optec peta to Haoyo

H AvaAnywn Tou Kupiou — O Kupiog pag
META TNV AvaoTtaon Tou EUEive OTN YN MAG
yia oapavTa nuEpeC. Ep@aviCotav oToug
MaBNTEC Tou Kal Toug £01ve odNYieg Kal
ATTaVTAOEIC. TV TEOCOAPAKOOTH) NHEPQ,
TOUG £0WOE TIC TEAEUTAIEG EVTOAEG Tou Kal
TOUG UTTOOX£ONKE OTI Ba oTEiAel TO Ayio
Mveoua kai 611 Ba gival TTavta yadi pac.
Kai eviw Toug euloyouoe, dpxloe va
aveRaivel TTPOC TOUC OUPAVOUG £WG OTOU
XA0nke Tma armrd Ta PYATIA TOUG.

O1 AyyeAol TTou fTav €KEi EiTTavV O0TOUG
MaBNTEC OTI Ba £pBel kKal TTAM 0T YN O
KUpliog, aAAG pe OAn 1n 00&a TOU, YiA VO
KPivel OAO TOoV KOO O.

To yeyovoc autd ovopadetal avaAnyn
OnAadn £TMOTPOPI) TOU XpIGTOU oToV
Oupavé.

lepa Apxietmokori} AucTpaAiag
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Feasts after Easter

The Ascension of our Lord Jesus

Christ

Our Lord
Jesus Christ
remained on
earth for 40
days after the
Resurrection.

He appeared
to His disciples
many times.

On the 40™ day
he met with
them for the
last time. He
promised to
send them the
Holy Spirit.

Draw the angels in the picture above by
joining the dots.
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As our Lord Jesus Christ was blessing His
disciples He rose up into heaven.

The angels said to the disciples that our
Lord Jesus will come again.

There are 23 words hidden in the puzzle.
Circle them and make a sentence and find
out our Lord Jesus’s last words to His
disciples.

PSGOSUTHEREFOREW
KYVPANDHMAKEXZWR
LJPDISCIPLESGTFVB
FOFMFALLONATIONS
YJLASTBAPTISINGKT
THEMUINETHES NAME
EMOFTHENRIFATHER
OFANDZUTHETOSONRB
ANDETHEVHOLYBPRW
SPIRITAKDWAQPBXNDO
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['optec peta to Iaoya

Kupiakn tng MNevrnkooTing

Eival n nuépa Twv yeveBAiwv TnG ExkAnoiag. Tnv
NUEPQA eKEiVN, HETA atTd TOV QWTIOHS Tou Ayiou
MvedpaTtog, ékave To BaupaoTd KAPUYHA TOU O
ATTO0TOAOG ETPOC YE ATTOTEAECUA VA TTIOTEYOUV
Kai va BagTiotouv 3000 dvBpwTrol. H EkkAnoia
apxioe tn wn TNG Kai TitroTe A dgv TNV oTauaTd.

«Baocthed ovpavie, mopdxkinte, to ITvedpa g
ainOeiag, o mavToyod TAPOV KoL TA TAVTA TANPOV, O
Oncavpds TV ayabav kat Cong yopnyds, eAOE kol
OKNVOGOV gv nuiv, kot kafdpioov nudc amd mdong
KNAidoG, kat cicov, ayads, Tag yoyds nuavy.

AguTtépa Tou Ayiou lNMveuparog

Eival agiepwuévn oto TpiTo TTPOGOWTTO TNG Ayiag
Tp1adog. Autd pag Barilel, pag divel Tnv Ocia
Koivwvid, cuyxwpei TIC apapTiec pag Kai divel Tnv
Xapn Kai duvaun oTouG IEPEIC HAG YIA VA KAVOUV
OAQ TQ HUCTAPIO KAl TIC TEAETEC TTOU HAC ayidlouy.
To Ayio lNveupa gival n dUvapn TTou CUVEXEIX
CUTTVAEI TNV ayaTTn Tou O@eoU Péoa Pag Kal Jag
odnyei atov dpduo Tou. NpookuvoUue To Ayio
[Mveupa wg O@ed pag aAnbivo, padi TTavra Je Tov
Matépa kai Tov Y16.

lepa Apyietrioxotriy AuoTtpaiiag
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Feasts after Easter

Pentecost

The Holy Spirit came to the disciples as
our Lord Jesus promised.

On the day of Pentecost, Peter stood up
and spoke to the crowds. Three thousand
people listened and were baptised and
from that day the Church began.

“Heavenly King,
Comforter, the
Spirit of truth,
who are present
everywhere
filling all things,
Treasury of good
things and Giver
of life, come and
dwell in us.
Cleanse us of
every stain, and
save our souls,

| gracious Lord.”
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Feast of the Holy Spirit

The day after Pentecost we celebrate the
Holy Spirit, the third person of the
Almighty god (Father-Son-Holy Spirit).

The Holy Spirit is present when we are
baptised, when we receive Holy
Communion, when we confess our sins
and every time there is a service in our
church. The Holy Spirit leads us to God
and teaches us the truth and gives us
every good.
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['optec peta to Iaoyo

Kupilakn Twv Ayiwv Mavrtwv

['la TPEIG AOYOUC £XOUME QUTI) TNV YIOPTH,
Kal JAAIOTA ApEcWC JETA TNV T1evTnNKOOTH.

[MpwrTov, yiati ol Ayiol gival Kaptrdg TNG
wng Kal NG duvaung Tou Ayiou
[Tveluartog. Xwpic Autd Ayioc dev UTTOPEI
va YivEl KavEvac.,

AeUTepov, yia va TINAooupE GAOUG TOUG
Ayioug, KI auToUC akOua TTou devV EEPOUUE
TO OVOuQ TOUC,

Kai TpiTov ylati otnv ayiotnta ogv
UTTApXouv dlakpioceic, dnAadr TINOUUE
OAouUG Tou¢ Ayiouc eEiooU Kal TOUC EXOUME
OAouG Jadi NTTPOOTA JNAC oav TTAPAdEIYHA.

lepa Apyietmiokotry AugTpahiag
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Feasts after Easter

Sunday of All Saints

On this day we honour all the Saints of the
Church. The Saints that we know and also

the Saints that we don

about.

t know anything

)
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The feast of All Saints is celebrated one
week after the feast of Pentecost. This is
because what the Saints were able to do
was a result of the presence of the Holy
Spirit in their lives. Without the Holy Spirit
there are no Saints.
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Find the following words in the puzzle above.
You may go in any direction.

Pentecost, Holy Spirit, Saints, feast,
Sunday, example, life, God, Christ.
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Kivntéc Aeomotikec
[toptéc

Me tnv Kupiakn Twv Ayiwv MNavrwyv
TeAelwvel To NevTnkooTApio AAAQ Kal OAOG
O KUKAOG TWV KIVNTWV EO0PTWV TTOU APXIOE
ME TNV Kuplakr Tou TeAwvn Kal
dapioaiou.

O KUKAOG TWV KIVNTWYV €0PTWV EXEI OAEG
TIC EOPTEC TTOU PEXPI TWPA AVAPEPAME OTA
BpNOKEUTIKA pag padnruara.

H nuepopnvia autou Tou KUKAoU aAAAdel
KABe Xpovo Kai yr autd ovopddleTal
KIVNTOG KUKAOC.

lepd Apyietriokotrr) AuoTpaAiag .
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Movable Cycle of Feasts

The Feast of All Saints ends the movable
cycle of feasts which began with Sunday
of the Publican and the Pharisee. This
cycle includes all the feasts which we
have talked about this year. The date of
this cycle changes each year and that is
why it is called “movable cycle”.

Look at the pictures above. You may
remember them from the lessons this
year. See if you can name the feasts.
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From next week on with the feast of the
Apostles, we will learn all about the feasts
of our Lord,Panagia and the Saints where

the date doesn’t change.

Here are some more pictures. Name the
feasts.
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O1 Aytot Andotorot

O Kupiég pag, étav (ouoe €dw oTn yN,
OIaAege 12 nadntéc Tou TTOU ToOV
akoAouBoucav 61Tou TTiiyaive Kal (ouoav
Madi Tou. Autoi ol dwodeka padntéc doa
gidav kai £noav KOVTA OTOV ayaTTNUEVO
TOoug AIdAoKaAo Ta £kavav OIKr) Toug (wn Kal
TA KRpugav Kalr oTou¢ AAAou¢ avlpwItTouG.
‘ETo1 ye Tnv duvaun 1Tou Toug £DIve 1O Ayio
[Tveupa ouvéxioav 1o £pyo Tou XpIoToU KAl
apxioe n Cwn NS EkkAnoiag pag 61mwg
aKpPIBWG TNV COUME Kal EPEIC ONUEPQ.
AnAadn ol pabntéc Tou Kupiou pe
O1daoKaAia kal To €pyo Toug gival n Baon TG
EKkAnoiag kai yr' autd Aéue oto 2UuBoAo
NG MNMioTewg pyag 611 n EkkKAnoia yag givai
ATTOOTOAIKA.

2TiG 29 louviou yioptdloupue 101QITEPA TOUG
AtrooTOAOUG NETpOo Kai MNMadvAo yiati auTtoi
gival ol o peyalor amrd Toug ATTooTdAoUG.
Eivail o1 oTUAo1 TG EkkAnoiac. Etreidn dpwg
OAoi ol AtréaToAol fjTav ayatrnuévol, icol
METAEU TOUG KAl EVWUEVOL, TOUC YIOPTALE! N
EkkAncia oTi¢ 30 louviou 6Aouc padi.

lepd ApyietriokoTry AuoTpaAiag
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The Holy Apostles

Our Lord Jesus Christ chose 12 disciples
who followed Him wherever he went.
They continued the work of our Lord
Jesus with the power of the Holy Spirit.
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Name Apostles by finding each letters coordinates.
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On the 29" of
June we honour
two of the
apostles, St
Peter and St
Paul because of
the work they did
in teaching about
Christ.

On the 30" of
June ywe

celebrate all the
Apostles.

The Apostles
taught us to live
as our Lord
Jesus Christ
lived, to love one
another and to
tell others about
our Lord Jesus
Christ.

fwl
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Put the words, Peter, Paul, Apostles in the puzzle
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H Ayio Mapiva

Karayetal ammd tnv AvTIOXEIO KOl O TTATEPAC
TNG NTAV IEPEAC TWV EIBWAWV. AIDAXTNKE TN
XploTiavikn (wn atrd pia moTh yuvaika. Otav
ATav 15 eTwv BatrtioTnke XpIioTiavi.

Aev QoBRONKe va pavepwaoel OTOV TTATEPA TNG
TNV aAAayn Tn¢. O TTartépag TG TTPOoTTABNoE
va TNG aAAA&el TNV TTioTn, aAAd Ogv TO
KatopBwaoe. Kai 0 dpxovrag Tng TTEPIOXNS TNV
KAAEDE KAl TTPOCTTIABNOE KI QUTOC, OUWCG
gKeivn atravrouoe Pe pia povov gpdon, «Eiupal
XploTiavr».

AkoAouBnoav TToAAd papTupla. Otav Tnv
EKAEIOAV OTNV QUAAKL Kal ATavV TTANYWHEVN,
NPOe Kal o diIdBoAoC pe TN popPr) Bnpiou, va
TN @oioel. Mg tn duvaun Tou XpioToU TOV
viknoe Kai Tnv BAETTOUHE OTIC EIKOVEC VA TOV
Kpata amoé 1a kEpata. O1 TTANYEC TS EKAEIoQV
Kal ATav Twpa yepn 6mwce mTpwTtd. Oool Tnv
gidav TTioTEWPAV Kal Eyivav XpIoTIAVOI.

O martépag NS Kai o dpxovTac oRnenkav ot
UTTAPXE MEYAAOC KivOuvocg TTOAAOI IKOi TOUC
va yivouv XpioTiavoi he i 8aupaoTth (wn TG,
YI QUTO TNV ATTOKEQPAAICQYV.

H yioptA TG €ivai oTi¢ 17 louAiou.

lepa Apyietriokotry AuoTpaliag
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St Marina

St Marina lived many years ago in the city
of Antioch. Her father was a priest of the
idol temples. She learned about our Lord
Jesus Christ when she was 15 years old
and was baptised soon after.

She showed courage when she told her
father about her new faith knowing that he
would be angry.

Colour by
letter

B= blue
1 Y= yellow
R =red
P = pink
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He was very angry indeed and he tried to
force her to change her faith. The governor of
the region also tried but each time she would
answer him with the same words, “l am a
Christian”.

They put her in prison and tortured her but her
wounds would heal quickly Many turned to the
Christian faith when they heard about these
miracles and when they saw her faith and
courage. So the governor decided to have her
beheaded.

We celebrate her memory on the 17™ of July.

b I f a i t h k e C
C h a C j k I m | C 0
0 e i n o p q e 0 u
u o] t g r u d S u r
r a h t a a r f r a
a r u \Y; r k w a a g
g u X u i y m | i g e
e o] o) a Z a b t e e
d C f a i t h h e g
h t i a f f a [ t h

How many times can you find the words faith and
courage.Look across, down, diagonally, forwards
and backwards. Faith=_ Courage=__
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H Avyia Iapoackeon

O Aydabwv kai n MNMoAiteia, éva XpioTiaviko Ceuyapil,
ATTEKTNOQAV €va KOPITOAKI KOl TOU £dwaav TO OVOUQA TNG
NHEPAG. Ayatroloe TTOAU Toug yoveig TnG n lNapaokeun,
Kal EMEVE Padi TOUC OUVEXWC KAl TOUG UTTNPETNOE UE
xapd. Metd Tov 8avatd Toug poipace TNV TTEPIOUCIA TNG
OTOUG TWXOUGC. NTupévn Jovaxn, YupiCe otn Pwun Kai
TA YUPW XWPIA HIAWVTAG OTOUC avOPWITOUG YIA TOV
XpioT6 Kal Toug odnyouae atn (wr TG ExkkAnoiag. O
QUTOKPATOPAC TNV CUVEAARE, TN DIETAEE VA OTANATHOE!
TO £pYO TNG KaI va eyKaTaAgiwel Tov Xp1oTo. H
Mapaokeur) WS apvibnke, Kal ApXioav TA TTOAAA Kal
oKANpa BaocavioThpia WOTTOU OTO TEAOG TNV
atroKe@AAicav. Tnv yioptdloupe oTIG 26 louAiou.

O Avywoc IavteAenumv

O matépag Tou fTav £1I0WAOAATPNG KAl N UNTEPQA TOU
XpioTiaviy. Zouoe ot Nikourideia 1ng Mikpdg Aciag kal
Atav yiarpdg. Ooouc appwoToug Bonbolae, Toug
Epepve Kal otnv tioTn. Me Bauparoupyikd TPOTTO, GTO
dvopa Tou XpioTou, £dwoE TO WG O Evav VEAPO TTOU
TUQAWONKE atrd ddykwua @idiol. To yeyovog auto
EQEPE OTNV TTOTN TTOANOUC OAAQ TTPOKAAECE KAl TOV
Bupoé Tou autokpdTopa TTou dIETage va Toug CUAAGRBOUV.
Tov TUPAS ToVv oKOTWOoE apéowc. Tov MNMavreAenuova
TOoV QUAGKIOQV, ToV Bacdvioav Kal TOV ATTOKEQPAAIoQV.

- Tnv MvAun Tou TN yioptdloupe oTig 27 louAiou.

1epd ApxIeTTIOKOTTT] AugTpahiag
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- St Paraskevi

When Paraskevi’s parents died she gave all
her belongings to the poor. She became a

nun and helped many people believe in our
Lord Jesus Christ.

The emperor however heard about her work.
In order to prevent her from leading other
people to Christ he imprisoned her, tortured
her and finally beheaded her.

We celebrate her feast on the 26™ of July.

Join the
dots in
order to
write the
name of
the saint
next to
her icon.
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St Panteleimon

He was a doctor in Nikodemia (Asia Minor)
and many of the people he healed became
Christians. Once a man, blinded by a
snakebite was healed by St Panteleimon in
the name of Jesus. Many became Christians
because of this miracle. The emperor heard
about it and ordered that the blind man be
killed. Then he put St Panteleimon in prison,
tortured him and beheaded him.

We celebrate his memory on the 27" of July.

Circle the correct answer.
St Panteleimon was a
a. doctor
b. priest
c. teacher
St Panteleimon healed a
a. paralysed man
b. blind man
c. deaf man
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H Metapopemon tov
2MTNPOG

Aiyo kaip6 TTpoToU va ZTtaupwbei o Kupidg
Hag, avéBnke o1o 6poc OaBwp, Exovrag
uadi Tou Toug TPEIC ayaTTnUEVOUG HaBNTEG
Tou, MNéTpo, IakwBo kai lwavvn.

Apxioe TNV TTpooeux Tou Kai TOTE OAd
AdAAagav. To TTpoéowTTd Tou EAQUTTE Cav
TOoV JAI0 Kai Ta pouxa Tou doTpa@Tav oav
TO AoTTpo XI16vL. O1 HaBnTEC OEv AvTEECAV,
ETTECAV KATW, ME TO TTPOCWTTIO TIPOC TN YN.

AittAa otov AdokaAd Toug BpEdBnkav o
Mwuoni¢c kai o HAiac¢ va culntouv padi
Tou, evw KATOTTIV aKOUOTNKE KAl N WV
TOU ©¢coU va Aéyel 611, AuTdc gival 0 YIoG
Tou ka1 va Tov uttakouve. OAa auta
YEHIOQV UE ATTEPIYPATTTN ayaAAiaon TIG
WUXEC Twv padntwv. O TETPOoG EiTTE,
«KuUplg, €ival UTTEPOXO VO NEVOUNE £0W
Madi Zou.»

lepd Apyiemokotr} AuaTtpaliag
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The Transfiguration of
Our Lord Jesus Christ

‘Our Lord Jesus climbed to the top of Mt
Tabor. He took with Him three of His
disciples, Peter, James and John.

Our Lord Jesus began to pray and then
everything began to change. His face
shone like the sun and His clothes
became bright white. The disciples fell

dc;wn and hid their faces.

Help Jesus and the disciples find their
way to the top of Mt Tabor.
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The disciples saw Moses and the prophet
Elijah standing next to our Lord Jesus.
They were speaking to Him. Then they
heard the voice of God saying, “This is my
Son, listen to Him.” The disciples felt
overwhelmed with joy and then Peter
called out, “Lord it would be wonderful if
we could stay here forever with You.”

" \
Q v
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Put the fol|6wing names in the picture
above.

1.0ur Lord Jesus Christ 4. Peter
2.Moses 5. James
3.Elijah 6. John
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H Iovayia pog

H lNavayia yag ivar n Mntépa, n Mava Tou
XpIoToU Ja¢ Tou Oeou kal 2wThpa pag. Eivai
TO TTIO IEPO, AAAQ KaI TO TTIO AYATINUEVO
TTPOOWTTO, YETA atTd Tov KUplo, yI' auTd Kal
EXEI TPAPBNACEI TNV TIMA KAl TNV EUAGREIa TwV
XpIoTiIavwy OAWV TWV YEVEWV.

H eikéva Tn¢ Bpioketal yéviua o€ KAOE vao.
Emravw atrd tnv Ayia Tpdtreda ayioypaeital
mravrote n MNAatutépa. Avapibunta
MOVAOTHPIa KAl VAOi £XOUV KTIOOEI TTPOC TIUAV

TNC.

To 6voud TnG BpiokeTal KABE OTIYUN OTO
OTOMA HAG, OTIC WPEC TNG XApPAC YA
dogoAoyia, OTIC WPEC TOU TTOVOU Kal KIVOUVOU,
yia BoniBeia.

OAOKANpo¢ o AUyouoToc gival aPIEPWNEVOC
otn uviun ¢ MNavayiag. Ao TNV TTPWTH TOU
MNVOG, we TNV 14n, £xouue auoTnpn vnoTeia
Kal KABe atroéyeuua WAAAovTal OTIC EKKANCIEC
- ol MapakAioeic. Kai oTic 15 Tou AuyouoTou
yioptalouue Tn NEYAAN yiopTn TnS Koipnong
NG lNavayiag pac.

- lepd Apytetriokotry AusTpaAiag
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Panagia

Panagia is the Mother of our Lord Jesus
Christ, our God and Saviour. She is the
holiest of all after our Lord Jesus Christ.

She is loved and honoured by all. Her icon
is found in every church. Many churches
and monasteries have been dedicated to
her.

Look at the icon
above the church
entrance.

What event in
Panagia’s life
does it show?

NN

ot
SRR W AT T
N G AN

Is this the event
which we
celebrate on the
15" of August.

Yes/No
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In moments of joy, pain and danger we
turn to Panagia for help.

From the 1 to the 14™ of August we fast
to prepare for her great feast. Every
afternoon there is the Paraklesis service
to the Mother of God to honour her and to
ask for her help. On the 15™ of August we
celebrate her Dormition (Koimisi).

— 2L 4 - e

“Deliver all of us,
your servants,

from danger
O Theotokos

For after God we
all go to you, as a
shelter and
haven. As an
unshakable wall
and our

| protection.

(From the
Paraklesis Service)

Ask your parents to take you to one of the
Paraklesis services. They take place every
evening at your local church during the first two
weeks of August
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H Kotunon tc¢
(E0TOKOV

15 AuyouoTou

[NopTaloupue orjuepa Tov BAvaTto TG
[Mavayiag pag. Katd tnv Tapddoon,
NPOav orta lepoadAupa 6Aoi ol ATTOGTOAOI
Kl KNOEWav 1O TTavAayio cwua TS OTn
['eBonpavi evw o YI16¢ kal ©£d¢ Tng
TTapEAaBe apéowcg Tnv ayia Yyuxn Tng.

O B6avarog Tng yAukidg Mavayiag pag givai
YIopTN yid TOV oupavo, yiati 6Aol ol
ayyeAol mrepipevav Tnv Mntépa Tou O€od.
Kai 6Aol o1 dvBpwTrol viwBouv Babid oTnv
Kapdld Toug o1 Twpa TTou N Mavayia eivai
OTOV oUpaVvO TTapakaAdel yia OAOUC pag
TOoV XPIOTO ME aydTtrn Kai duvaun.
«YTrepayia OeoTdke, cWoOV NUAS.»

OAMol rpétrel va éxoupe Tnv Mavayia
TTAPAdEIYUA MOC KAl va TTpooTTaBoUuE va
OI0a0KONAOTE ATTO TIC APETEC TNG, TNV
ayvoTnTa, TNV TATTEIVWON, TNV UTTAKOI],
TNV OIWTTH, KATT.

lepd Apxietriokoty) AucTpahiag
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The Dormiton of the
Mother of God

On the 15™ of August we remember the Falling
Asleep (death) of Panagia, the Mother of our Lord
Jesus Christ.

SN S ; D N s

When Panagia @ Q{ ) i N
died all the Rl N é
Apostles cameto | ;{”” /\ /i) ) f
Jerusalem to bury | =7 / S NAEY A
her. Our Lord SALIN (N l/ 7 \.
Jesus Christ took | sl 4 7 g
her soul up to S A | 2
heaven. O R\ & AR
All the angels in A =2 = |
ey | LS

joy for v/
the mother of God. TN 8§ QU \ ‘\/

In the icon above find and colour in,
1. Panagia

2. Our Lord Jesus Christ taking Panagia’s soul to
heaven.

3. The apostles who came to bury her.
4. The angels waiting for her.

Greek Orthodox Archdiocese of Australia
"Pantanassa“ Greek Orthodox Monastery, N.S.W. Primary 3-4 24



We also are happy because we know that Panagia
is in heaven with God, she speaks to Him about
our problems and looks after our needs whenever
we ask her to.

Colour the icon as follows

1= blue 2=red 3= gold
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O Ay10¢ Alov0G10G

['evvOnke otn ZakuvBo atrd TTAoUCIouC
YOVEig, Opw¢ (ouoe o€ NOVAOTAPL.

‘Evyive emmiokotrog Alyivng. Atré tTnv
AoKnon appwaoTnoe Kal YUpIioe TNV
TTaTPida TOU.

To 1579 1rjye 01O JOVAOTIPI TNG
[Mavayiac. ‘E@Taoe 0TO ONuEio va
QINOEEVAOEI KaI VA TTPOCTATEWEI TOV PoVIA
TOU a0eAPOU ToUu. ATTO TO YEYOVOG QUTO, O
KUpiog Tou XAapioe duvaun va KAvel
Bavudra.

[1€6ave 17 AekepuBpiou, 1624 kai 6Tav,
META aTTO XPOVIA TTAYAV YIO TNV EKTAPN
TOU OWMATOC Tou, TTpdoetav OTI ATAV
ATTEIPAXTO KA euwdiadk.

2.TIG 24 AuyouoTou 10 1716 10 1EPO
Agipavo Tou petapépdnke ot ZAkKuvoo,
OTTOU KalI BpiokeTal HEXPI OAMEPAQ,
EUWOIaCOTO Kai adiapBopo, xapifovrag,
OTOUG TTPOOKUVNTEC, EUAOYIEC TTOAAEG.

lepa ApyieiokoTT} AugTpahiag
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Saint Dionysius

Saint Dionysius was born in Zakinthos. His early
life was spent in a monastery. He became Bishop
of Aegina, but later returned to his homeland. He
retired to a monastery. One day at the monastery
he helped and protected a man who he knew had
killed his own brother. Because of this God gave
him the grace to perform miracles.

Man. “Father they are after
me and they will kill me."™

Saint. “Why are they
chasing you?”

Man. “Because | killed a
man father, may God
forgive me.”

Saint. “Which man?”
Man.

Saint.

Man.

Saint.

Finish the conversation.
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Many years after Saint Dionysius died they took
his body out of the grave and they found that it had
not decayed and that it was sweet smelling. Then
they took his holy body to Zakinthos where it can
be found today still whole and smelling sweetly.
Saint Dionysius gives many blessings to those
who visit him in faith.

Saint Dionysius ¢ Aegina.

was born '“ ¢ his brother.
He was Bishop of . Zakinthos.

¢
He retired to a ... ¢ holy body.
¢

When h
enh he was they found his

|young .... body had not
He helped a man decayed.
who had killed ...

¢ monastery.
He had the grace . y

¢ to perform
Many years after | | ¥ FPo
he died ... |
Many people visit ¢ livedina
i Yy peop monastery.

Mix and match by drawing a line.

Greek Orthodox Archdiocese of Australia
"Pantanassa" Greek Orthodox Monastery, N.S.W. Primary 3-4 25



O Aywoc Imavvnc o
IIpoopouog

O Ayiog lwavvncg o Npddpouog ATav o
MEYAAUTEPOC ATTO TOUC TTPOPNTEC. HTAV O
YIoG Tou Zaxapia kai Tn¢ EAIcaBeT, TTou
TOV ATTEKTNOQV ME TO BEANMA Tou O¢oU.
[MoAU vwpic £@uye Kail TTAYE OTNV £pnMo,
oTTouddlovTag 0TO BEANMA TOU O€goU [E TN
vNoTEia Kal TTpooeuxn. EKEei
TTPOETOINACTNKE YIA TO HEYANO £PYO TTOU
TOV TTEPIMEVE, TOU KNPUYHATOC KAl TOU
BatrTioyaroc Twv avepwITwy yia va
OEXTOUV TOV AdYyo Tou XPIOoTOU.

O Baaihiag Hpwdng (ovoe TTapdvopun (wi
ME TNV Hpwodiada, kai e1Te1dn o lwavvng
ONMOCIA TOV KATRYOPOUOE, TOV QUAAKIOE.
2.€ YIOPTH TwWV YevEBAiwvV Tou 0 Hpwdncg
gevOouoldoTtnke artrd Tov Xopd TG KO6PNGS
™S Hpwd1ddag, Kai TS UTTooX£BNKE va
NG dWOEl 0'TI Tou ¢nNTrioc€l. Exeivn pwTtnoe
N INTEPA TNG Kal {ATNOE TO KEPAAI TOU
lwavvn. ‘ET1ol, o INpoenTtng yiveTai Kal

MApTUpQC.

lepa Apyiemokotry AuoTpahiag
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Saint John the Baptist

Saint John the Baptist was the greatest of
all the prophets.

When he was still a young man he went to
the desert to prepare for his important
work. His mission was to preach to the
people, baptise them and prepare them
for the coming of our Lord Jesus Christ.

Solve each addition
problem. Then use

the key to read the

sentence.

KEY

1=a 5=n 9=e
2=s 6=0 10=t
3=6 7=p 11=l
4=h 8=j 12=u

1+1 4+1

10+2 2+4 3+1 3+2

2+1 1+0 3+4 5+5 9+2 1+1 6+3 1+1
6+6 8+1 2+0 5+7 1+1
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Saint John was
put in prison by
king Herod.

Herod liked a
dance performed
by the daughter
of his wife
Herodias at his
birthday
celebrations.

He promised her
she could have
whatever she
wanted.

She went and
talked to her
mother and then
she asked for the
head of St John
the Bapitist.

=+ v
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Unjumble the letters which are around the
icon to write the name of the feast which is
celebrated on the 29"of August.
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H I'éevvnon ¢
MeoTOKOV

[Noveig Tn¢ MNMavayia¢ yag Arav o lwakeiy kai n
Avva. ‘E@racav og yepovTikr nAIKia aAAd
TTaIdi Ogv gixav arrokThoel. MNapakdAeoav Tov
©¢eb va Toug euAoyoel Kal 0 @eOC TOUG XAPIOE
TO XAPITWHEVO KOPITOAK! TouC. KadAeoav 10
ovoud Tou, Mapidyu, TTou onuaivel Bacihicoa.
H yévvnon 1N £dwoe suTuXia o’ OAn TNV
TTAdON.

loaxkeip kot Avva

Tnv etTOXN €Keivn, oI avBpwrTrol, dev
eKTINOUCAV Ta {euydpia TTou Oev gixav TTaidi.
Mapad T1iI¢ TTPOGBOAEC TTOU déXovTay O lwaKeiy
Kai N Avva, oUTe TOUC avOpwTTOUC £BpIcav
ouUTe ye Tov O¢ed Ta £BaAav. YTTooxEBnkav
oTov ©¢0, av Toug xapioel Taidi, va To
agiepwaoouv o’Autdv. Kpdtnoav, Aoitrov, Tpia
XPOvia kovTd Toug T Mapia kai £TTeiTa TNV
TTapédwaav otov Nad. Ndéon trioTn Kar ayqarn
O¢ou! PavraleoTte yia Aiyo Tov TTATTTToU Kai Tn
yiayid Tou XpioTou Pac.

lepa ApyietiokoTry AucTpahiag
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The Birth of the Holy
Mother of God

Joachim and Anna were old and they did
not have any children. For many years
they had prayed to God asking Him to
bless them with a child. Finally their
prayers were answered. They gave birth
to a little girl who was full of grace and
who was to become the Holy Mother of
God. They called her Maria.

) , J
D ' 3 ~—
= ' )

Ay puzzle with the
words,
~Joachim, Anna,
Maria. Then
label the picture.
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Joachim and Anna

At that time people who did not have
children were looked down upon. Joachim
and Anna were treated like this but they
did not become angry either with these
people or with God.

They were patient and they made a
promise to God that if He blessed them
with a child then they would dedicate the
child to Him. So after Maria was born they
looked after
her for
three years
“and then

- they

presented
her to God
in the

__ temple.

Colour in.
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O Aywog loavvnc o
BeoA0YO0g

EpyaloTav ue Tov TTATEPQ TOU OAV YWAPAG.
Ortav ouvavtiinke pye Tov XpIioTo Kal
AKOUOE TO KAPUYHA TOU Ta EYKATEAEIWE
OAa kal Tov akoAouOnose.

O Kupioc¢ ayatrouoe 1diaitepa Tov lwavvn
yiati Ki' autég Tov ayatrouoe 600 KAVEVAG
AAAOG Kai ovouddleTal, «0 uadnTtig g
ayatrneg». ‘Hrav o pévog pabntng mou
akoAouBnoe Tov Kudpio oto 11aBog Tou Kai
BpEednke ditTAa otov ZTaupd Tou.

2T KNPUYMATA TOU TTEPACE ATTO TTOAAOUG
TOTTOUG. 2TOUC JIWYHOUC £€0PIOTNKE OTNV
[latuo, (ouoe o€ £Eva OTTAAAIO OTTOU KAl

- QEXTNKE IDIAITEPEC ATTOKAAUWEIC ATTO TOV
O¢ed kAl TIC Eypaye oTo TTPOPNTIKO BIBAIO
TOU, TNV «ATTOKAAUWN» TTOU €ivai TO
TeAeuTtaio BiBAio Tn¢ Kaivric AiaBnikng.

[1€Bave 10 101 Y. X o€ Babeid yepduara.

lepd ApxietriokoTrri AuoTpaAiag
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St John the Theologian

St John was a fisherman and he worked
with his father and brother, James.

One day our Lord Jesus Christ saw John
and his brother and said to them, “Follow
me and | will make you fishers of men.”
Immediately they left their nets and
followed Him.

Many years later St John travelled to
many lands to teach about our Lord Jesus
Christ. He brought many to Christ.

left everything
St to John follow
Christ.Jesus our

\ )

Use the jumbled up words to write a
description of St John.
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St John was the youngest of the Disciples
~and our Lord Jesus had a special love for

him.

Of all the Disciples John showed the

greatest love for our Lord Jesus when he

stayed with Him during His sufferings and
stood with Him below the Cross.

| ) , - '
|
(€§ A ]TAZ, é@
) | ;_?A”/ | John by

Cross. stood
St the loved

Jesus Christ
our and Lord

Unjumble the words to write another
description of St John.
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O Avytoc Aovkdg

‘Hrav yiatpog kai éyive o ayarrnuévog
MaONTAS Tou ATtoaTéAou MauvAou.

O Aoukdg akoAouBnoe Tov MNatAo oTIC
TTEPIOOEIEG PEXPI TNV WPA TOU MaPTUPIoU
Tou oTnVv Pwun. Kar yévog Tou, o Aoukdcg
OUVEXIOE va TTEPIODEUEI KAl va KNPUTTEI
ToV XpIOoTO.

MapTtupnoe kovtd otnv Onfa Kal Ta 0oTd
TOU JETAQEPONKAV apyodTEPa OTNV
KwvaoTtavTtivouTroAn, otov Naé Twv Ayiwv
Awdeka ATTOOTOAWV.

‘Eypawe 10 1piTo EUayyéAio kai Tig Mpd&eic
TWV ATTOGTOAWV TTOU €ival TO TTPWTO
BiBAio TG dpdong Twv ATTOGTOAWYV Kal TNG
CwNnG TNG EKKANTiac Twv TpwTtwv
XPIOTIOVWV.

O EuayyeANioTriic Aoukdc ATav Kal
CWypPAPOG Kal auTdS (wypAPIoE TIC
TTPWTEG €IKOVES TR lMavayiag pag.

lepa Apxiemokotri AuoTpaAiag
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St Luke

St Luke was a doctor who became a
disciple of St Paul. He followed St Paul on
his journeys to bring the word of God to
others.

St Luke was with Apostle Paul when he
was put to death in Rome. After the death
of Apostle Paul, St Luke continued
teaching people about our Lord Jesus
Christ. After many years he also martyred.

N True of False

St Luke was a
lawyer.

St Luke was a
disciple of
Jesus.

St Luke was a
painter.

St Luke wrote
the second
Gospel.

He also wrote
Acts of the
Apostles.

Greek Orthodox Archdiocese of Australia
"Pantanassa” Greek Orthodox Monastery, N.S.W. Primary 3-4 29



St Luke wrote the third Gospel of the Holy
Bible, which tells us about the life of our
Lord Jesus Christ. He also wrote the Acts
of the Apostles, which describes the work
of the Apostles and the growth of the early
Church.

St Luke was a painter too and he painted
the first icons of Panagia.

doctor

archbishop
poet

governor
martyr

evangelist

teacher

apostle
dentist

Apostle

Saint

Circle the words that describe St Luke
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O Avywoc I'epaoipoc

['evvnBnke otnv EAAGOa 1O 1509. ‘Eyive
MovaxOG Kal IEPEAC.

2Tnv ZakuvBo £¢noe€ yia PEPIKA Xpovia O€
MIa oTTnAId pe TTOAAR doknon. INoAAoi
EPXOVTAV KOVTA TOU YI' AUTO £QUYE KpuPa
otnv KegpaAovia.

[AAI ytTKE O€ Pia oTrmAId Kai TTAAI O
KOOMOG TOoV avakdAuwe. TOTE Tia, EKTIOE
MOVOOTNPI, OTO OTTOIO Ol ETTIOKETITEG
ETaipvav euAoyia.

[1€Bave 70 etwv. OTav, yetd Tpia xpovia,
TMyav va ¢ebAayouv To cwa Tou, gidav
OTI O¢gv €ixe TABel TiTroTE. ‘ETOI, KOI 176 TA
TTOAAQ GAAa BaupaTd Tou dIATTIOTWONKE N
ay1oTNTA TOU.

Tov yioptagoupe oTig 20 OkTwRpiou.

lepda Apyietnokorri] AucTpaAiag
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St Gerasimos

St Gerasimos was born in 1509 in
Greece. He was a monk and a priest who
lived in a cave, far away from people, so
that he could spend all his time praying to
God. People however found out where the
holy man was and they went to him,
asking for his blessing and his advice.

Colour in.

Greek Orthodox Archdiocese of Australia
"Pantanassa“ Greek Orthodox Monastery, N.S.W. Primary 3-4 30



He built a monastery where people could
come and receive guidance and a
blessing.

St Gerasimos died when he was 70 years
old. Three years after his death they
opened his grave and found that his body
had not decayed at all. This together with
many miracles showed that he was a
Saint. We celebrate his feast on the

20™ of October.

Saint, monk,
cave,
undecayed,
advice,
miracles,
blessing,
monastery

Use the words next to the icon to write a
description of the saint.
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O Ay10¢ Anuntplog

‘Hrav évag ammd Toug KaAAiTEpoug
AgIWMATIKOUC Tou Pwudikou oTpatou.

‘Hrav epnuiopévoc dAokalog Twv
XpioTiavwv.

|d1aiTEPA OUYKIVOUOE TOUC VEOUG, OTOUG
oTroioug didaoke 10 XpIOTO.

To 303u.X, emreidn irav XploTiavog,
odnynonke otn uAakn. Ekei Tov ouvavTnoe
o Hadnt¢ Tou NéoTopacg kai {NTNOE TNV
gUAOYid TOU YIO VA QVTIMETWTTIOEI TOV
aBAnti Auaio 1Tou €Bpile Touc XpioTiavoug.
O veapdc¢ NEOTOPAC VIKNOE TOV avikNTO WG
T0TE Audio AéyovTag, «o ©@eO¢C Tou
AnunTtpiou BonBel yoir.

O1 e1IdwAoAATpEC OKOTWOAV AUETWC TOV
NEaTopa kai Tov AnuATPIO NECA OTN
QUAQKN Tou, agou Tov Baocdviocav QPIKTA.

['la Ta TTOAAG TOU HOPTUPIA OVOUACTNKE
MEYOQAOUAPTUPAC KAl MUPOPBAUTNG, YIATI TTO
TOV TA@Oo Tou avaBAule pupo. Tov
yioptaloupe oTic 26 OkTwRpiou.

lepa Apyietmioxotr) AuoTpaAiag
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St Demetrios

Demetrios was one of best and bravest
soldiers in the Roman army.

He was also a Christian and an example
for other Christians, especially young
people.
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Write down every second letter to read
part of the hymn to St Demetrios.
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In 303 A.D. he was thrown in prison
because he was a Christian. It was the
time when Christians were persecuted for
their faith in our Lord Jesus Christ.

Demetrios encouraged the young Nestor
to face the giant Lyaios in the arena.
Nestor won the combat but both he and

Up, down, across, diagonally — how many
times can you find the words, faith, courage.
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O1 Aytor Avapyvpot

2.Tn (wn TS EKKANOiag nag €Xoupe
TTOAAOUG ayioug TTou ATaV YIATPOI.

O Ayio¢ Kooudcg kai o Ayio¢ Aapiavog
ATAV AdEAPIA TTOU WE TIC YVWOEIC TOUG
aAAd Kal TV XApn Tou @¢ou, Ye pappaka
Kal Qauuara, xapilav avakou@ion oToug
TTOVOUG TWV avOpWTTWV.

‘ETpexav Tavrou 61Tou Toug pwvadlav, yia
VA TTPOOPEPOUV TN YVWON TOUG.

ATTO appwaoTOoUC deV ETTAIpVAV XpAUATA
KAl ovopaoTtnkav Avapyupol.

O1 XpIoTiavoi Toug TINOUV Kal 0' auToUg
KATAPEUYOUV OTIC OUOKOAEC OTIYHEG MIAGC
APPWOTIAC.

lepa ApXIETTIOKOTTH} AUCTpaAiag
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St Kosmas and St
Diamianos

There have been many saints who were
doctors. On the first of November we
celebrate two of these doctors, Kosmas
and Diamianos. They were brothers and
they lived in Asia Minor during the early
years of the Christian church.

Colour in
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They healed people with their medicines
and with God’s grace they did many

miracles.

They went to anyone who needed them
and they did not accept money from them.

Match what is in Box 1 with the answers in Box 2

4 miracles
1.The feast of St Kosmas
and Diamianos is on
2.St Kosmas and ¢ brothers
Diamianos were
3.5t Kosmas and o st t
Diamianos worked as 17 November,
4.St Kosmas and
D!amlanos healed people ¢ doctors
with
5.5t Kosmas and
Diamianos did not accept ¢ poor
money from the
Greek Orthodox Archdiocese of Australia
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O Ayio¢ Nektaplog

[evviBnke 1o 1846. OTav €yive 14 eTwv
mTAYE oTnv KwvoTtavtivouTroAn yia
gepyacoia. 21roudaoe Kal HETA BIOPICTNKE
OAoKaAAOC.

2TToudadel @coloyia otnv ABrva Kai
Tnyaivel otnv Aiyutrro. O lNarpidpxng Tov
XEIPOTOVEI 1EPEQ KAl ETTEITA ETTIOKOTTO.

EmoTtpépel otnv ABrjva Kal yiveTal
01eUBUVTAC TNC EKKANCIAOTIKAG 2X0ANG.

21NV Aiyiva idpuoe 10 1904 povaoTipl,
OTO OTTOi0 KalI TTHyE va {riocl, éTav TTia N
uyeia Tou gixe apxioel va Tou dnUIoupyeEl
TTpoBAARuaTA.

2TIc 9 NoguBpiou To 1920 TTEBAvVE Kal TOV
evragiacav oto MovaoTripl otnv Aiyiva.

To 1961 avaknpuxTnke AyI0C TNG
EkkAnoiac pac. Eival atré Toug ToAU
ayatrnToucg ayioug, Ekave TTOAAG Bauuarta
Kal 6tav (ouoe, aAAG Kal TWPA CUVEXWG,
BonBwvTtac otnv avavéwon TnG TToTng
MOG.

lepa ApyiemakoTrrj AucTtpaliag
lepd Movi MNavravdaoong, N.N.O. Anportixé 3-4 33



St Nectarios

St Nectarios is a very much-loved Saint of
our Church. He was born in 1846 and he
died in 1920.

As a boy he worked hard in
Constantinople. Then at a later age he
went to school and became a teacher. He
studied some more at a theological
college and then went to Egypt. In Egypt
the patriarch was impressed with him and
he ordained him priest, then bishop.

Write a prayer to
Saint Nectarios
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Some people became jealous of him and
he had to leave Egypt. In Greece he
became the principal of a school which
trained young men to become priests.
Many young men became good priests
because of this saintly man.

After he retired he built a monastery on
the island of Aegina. He lived there till he
died. He did many miracles while he was
alive and after his death.

List the words that describe Saint
Nectarios in the order which they appear
in the story.

principal, teacher, monastery-builder,
priest, miracle-worker, bishop.

St Nectarios
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O Avytoc MatBaiog
0 EvayyeAiotmg

[MpoToU va yivel yaBnric Tou XpioToU ATAV
TEAWVNC.

Otav o Kupiog Tov ouvdvinoe oT1o TEAWVIO Kal
TOV KAAeoe€ va yivel atrdéoToAd¢ Tou, o
MartBaiog déExTnKe TNV KAjon Kal akoAoubnoe
ToV AAOKOAOG TOU XWwpic dioTayuo.

MeTta Tnv MNevinkooTi o EuayyeNioTAC
MaTtBaiog krjpuée Tov Xpiotd aToug ERpaiouc,
otnv AiBiotria kai otnv MapBid, 61Tou Kal
aTTéDave.

O Ayioc MaTtBaioc éypaye 1o TTPWTO
Euayyéhio. To éypawe TTpwTta otnv ERpdikn
KAl TTOAU gUvVTOUQ JETAPPAOTNKE, oW atrd
TOoV id10 otV EAANVIKA.

lepa Apxiemmakor] AuctpaAiag
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St Matthew

Matthew worked as a tax collector. One
day, as he was sitting at the tax office, our
Lord Jesus passed by. He saw Matthew
and said to him, “Follow me.” Matthew left
everything and followed Him. He became
one of the twelve disciples of our Lord
Jesus Christ.

Read from the
Gospel of

Matthew, ‘AT 10
Chapter 9, A é

verses 9-13
and find out
why our Lord
Jesus says,

“Those who
are well have
no need of a
doctor, but
those who
are sick.. For
I did not
come to call
the righteous,
but sinners to
repentance.”

4 YZzra
o B/
(Lo oatr i araesd
1 4
A

N

What is missing? Draw it.
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After Pentecost, St Matthew went to
Ethiopia and Parthia to preach to the Jews

about our Lord Jesus Christ.

St Matthew wrote the first Gospel of the
New Testament. He wrote it first in
Hebrew for the Jews and later it was

translated into Greek.

Complete by using the clues below.

1. M O 0O 0o o
2 Oa O0O0O00O0 0O
3. 000t O oOooOoon
4. Ot O OO o og
5. h OO oong
6. O Oe O QO
ODO0OO0OoOow g Qg
1.HisnamewasM_
2.He preached Christin _ t
3. He wrote the first Gospel ofthe New ~  t

4.He also preached Christin _t

5. He first wrote the Gospel in the language of H _
6. Then it was translated into _ e

7.When Christ called he immediately w_
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Ta Etc001a ¢
Ge0TOKOL

Ortav n MNavayia pag €yIve TpIWV ETWV,
a@IEPWONKE aTTd TOUC YOVEIC TNG OTOV
Naod, oup@wva JE TRV UTTOOXEDT TTOU
gixav dwaoel oTov O¢o.

EKEl EPEIVE UTTNPETWVTAC TIC AVAYKEC TOU
Naou yia 12 xpovia.

Zouog JEoa oTnv XApn Tou OgoU JE
ouvexn Bavuara.

‘Htav n ayidétepn mTpoeToIdacia yia va Yivel
n Mnté€pa Tou ©¢ou.

lepa ApyletriokoTTij AuaTtpahiag
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The Presentation of the
Theotokos

Panagia was presented to the Temple
when she was three years old. Her
parents, Joachim and Anna had promised
to do this when she was born.

Colour
Panagia
- |inthe
icon.

How old is
Panagia
in the
icon?

___years
old.
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For twelve years Panagia served in the
Temple. She also prayed to God and read
the Holy Bible. Living continously in God’s
presence she saw many miracles. This
was the best preparation for becoming the
Mother of God. She left the temple when
she was fifteen years old to prepare for
the marriage that was arranged for her.

T |h |e t (o |k [0 |s
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r |t |y |] m |p |] m ||
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Find, miracle, Theotokos, Panagia,
Temple, Holy Bible, prayer
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H Ayio BapBapa

O1 yoveic Tn¢, TS £dwoav NOpPwan Kal
KaAn avartpo@r. 'Hrav BéRaia
EI0WAOAATPEC, AAAQ AuUTI) TOUG AyaATTOUCE
KAl Toug ogRoTav.

Agv TOUG pavEpwve 0TI Tav XploTiavi,
Tapd povov 6Tav o TTaTtéPac TG TNV
KAAeoe va 1rael yadi Tou o€ Jia TEAETH TWV
WEUTIKWYV Bewv Kal TOTE apvnOnKe,
AEyovTac TTwG gival XpioTiavi.

O mrartépacg ¢ 161€ OpYioTNKE TOCO, TTOU
B£Anoe va TNV okoTwoel o idlog. H Ayia
EQuye aT1o 0Aoo¢. Tnv Bpnke, TNV
TTapEOWOE o€ BacavioTES, aAAd auTh
EMEVE OTAOEPA OTNV TTIOTN TG OTOV
XpIoT0.

TOTE 0 idI0OC O TTATEPA TNC TNV
ATTOKEPAAIOE, AAAQ KAl QUTOC ANECWGC
ETTECE VEKPOG, XTUTTNMEVOCS ATTO KEPAUVO.

lepd Apyietmiokotry AuoTpahiag
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Saint Barbara

N
—
=

Barbara was
given an
excellent
upbringing and
an education by
her parents.
This was
unusual for girls
at the time.

She loved and
respected her
parents but she
did not tell them
that she was a
Christian until
one day her
father asked her
to attend an idol

~worshipping

ceremony.

Trace the name of St Barbara in the icon.
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Her pagan
father was so
angry that he
threatened to
kill her and she
had to run
away.

But he found
her and put
her in prison.
They tortured
her in prison
but because
she remained
faithful to
Christ her
father
beheaded her.

Very soon

- after, he died
himself, being
struck down by
lightning.

Find 10 differences in this picture from the other picture.
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O Ay10¢ N1ikOA®OG

['evvAOnke ota 250 u.X. atmd euoeBeic Kal
TTAouaioug yoveic. Mével oppavig, divel
TNV TTEPIOUCIA TOU OTOUG PTWYOUC KAl
YiveTan povaxoc.

O1 XpiaTiavoi {iTnoav va yivel o NIKGAaog
eTTiokoTTo¢ MUpwv. O dyioc 010A0KEI KAl
otnpilel Toug TToToUC. Tov
oUAAauBdvouv, Suwc ol eIdWAOAATPEG,
TOoV QUAaKiCouv kai Tov Bacavifouv.

O Méyag KwvaoTtavrivog yivetal BaciAidg,
Kal Byaivouv atrd 1iIC QUAAKEC OAOI Ol
XpioTiavoi. EAeUBepoc¢ Twpa o aylog
ouveyxiCel To idl0 €pyo ue HeyaAuTePO CnAo.
[1€Bave oe Babia yepapara. O1 vauTikoi
MaG ToV £Xouv TTpooTdTn Ayio Touc. Ta
Baluatd Tou gival TTOAAG.

lepa Apxiemiokotriy Auotpahiag
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Saint Nicholas

Saint Nicholas
was born into a
wealthy family.

When his
parents died he
gave everything
he had to the
poor.

He then lived
the simpile life
of a monk.

The people of
Myra asked that
St Nicholas
become their
Bishop.

As Bishop he
worked hard to
strengthen the
faith of the
people.
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Colour in the icon.
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The time came when those who believed
in our Lord Jesus Christ were persecuted.

Bishop Nicholas was put in prison with
other Christians. He was in prison for
many years and was tortured.

Finally he was released when Constantine
the Great became the new Emperor
because he let all Christians go free.

Look at the picture above and see if you
can work out what St Nicholas is the
patron Saint for.
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